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GALICYA, AUSTRYA. 


GALICIE, AUTRICHE. 


MIASTO KRAKÓW. — VILLE DE CRACOVIE. 


Sprawozdanie statystyczne za miesiąc czerwiec 1916. 


Bulletin mensuel de statistique municipale pour juin 1916. 


Stosunki meteorologiczne. 


Według sprawozdania obserwatoryum astronomicznego. — D'après les bulletins de U Observatoire astronomique. 


Météorologie. 
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froid. 


Ludnose srednia roczna 


Populativn moyenne de Uannte 


małżeństw 
Total général : 


Uwaga: 


Remarque : 


Ogół: 


100,244) 


A qt € €(qíL 


des mariages 


D'upres Vechelle du pont François-Joseph 1. — Valtitude de zero 


- 198963 m. au-dessus dn nivean de la Mer Adriatique. 


Il. Ruch ludności. — Démographie. 


1 
) 


w tem mężczyzn 


u compris hommes 


Yo 


101.175 


85.416 f wojska 9 sao! kobiet 
l militaires f femmes 
urodzin 247 skonów guy 
des naissances * des décès 


1) Małżeństwa. — Mariages. 


skonów bez obcych 
des décès (ćtranyers eeclus.) 


chrz. 
chret. 


1) Faktyczna liezba ludności jest niższa z powodu ewakuacyi i dobrowolnego wyjazdu mieszkańców. 
Le nombre de la population est effectivement plus bas a cause de l évacuation de la ville et de volontaire départ des hatitans. 


55.394 


233. 


izrael. 
israci. 


43.555 
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Wyznanie mężezyzny Wyznanie kobiety — Confession des femmes £ p Stan cywilny kobiety eS 
SSP. p - a > E= Stan cywilny mężczyzny Etat civil des femmes ER 
Confession des hommes rz.-kat. gr.-kat. | ewangel. | izraelickie, inne bez wyzn. Ñ = - —| 06 
culh.-róm. | gr-cuth. protest. | mosaïque | autres sans conf. Etat civi des hommes wolny wdowi rozwiedz. | R 1 
: n celibat. | veuves  divorcces | SA 
Rzymsko-katolickie — Cath.-rom. 69 = 1 el > E E 
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Ewangielickie — Protestante . | | ua | = | — 
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Razem — Ensemble . . ¿2 No 17 | = — 90 Razem — Ensemble 82 S — 


: az Żywo urodzeni — Nés vivants Nieżywo urodzeni — Mort-nes | Ogólem urodzin — Tutal a OCZ misy 

Wyznanie rodziców z à c Dont deux Dont trois 

ds ślubni nieślubni Razem ślubni nieślubni Bazem YEAR EEE jumenuz Ñ 

Confession des parents legitimes tllegitimes Ei legitimes tlleqitimes Pa nad AA EF 3 cbl. | 2dziew. |chł., | dz jehi Idzi 

Cht- | Dz.-F, | ChŁ=G.| Dz.-F. | semble cm.) Dz.-F. | Chł-G.) Dz.-F. | some + © Ensemb,| 2 garg. 2 filles | garę.,1fĄ2 garę.lf3 
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W tem 
Dont 


1) Według zgłoszeń akuszerek. 
D'apres les depositions des sages-femmes. 
3) W tem 1 urodzenie ze stycznia i 1 z lutego 1916 r. 
Dont 1 naissance de janvier et 1 de fetrier 1916. 


dziewcząt z małżeństw izraelickich rytualnych. 
filles de mariages israélites rituels. 


3 


chłopców 
garçons et 


3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Déces ¡mort-nes ecclas). 
f. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des déces, l'áge, le sexe et le domicile des décédés 
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f (Schemat międzynarodowy skrócony — Nomenclature internationale abrégée) | 
| Przyczyny smierci — Causes des déces 
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Dont decedćs dans les hópitaux W=| "ALE ah 69 
Pa 
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1) W tem zapalenie opon mózgordzeniowych epidemiczne + wodowstręt __ nosacizna wąglik róża zapalenie ropne tkanki podskórnej 9 
Y compris méningite cćrebrospinale épidemique “rage morve ~ charbon  erysiplle _ _ phlegmon 
posocznica ¿7  posocznico-ropnica y ropniea a tężec obrzęk złośliwy __ ropień __ dur powrotny smi kiła y Promienica 
septicemie septico-pyohémie pyohéemie “ tétanos `  oedeme maligne abces typhus recurrent syphilis ~ uctinomycose 


gorączka przyranna _ ospica 


zapalenie szpiku kostnego __ gnilne zapalenie gardła _ choroba zakaźna nieoznaczona 
suette varicelle 


ostóomyćlite angina septica maladie contagieuse non definie 


nec" A al Y zj =", 


3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 


"WYZNANIE ZMARŁYCH — CONFESSION DES DECEDES 


nieznane Ogółem | 
inconnue Total 


| iane 
aia es 
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Etat ciel 
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oz = S 5 razem — ensemble = 4 3 4 11 l s p 1 a 1 = ` = 1 R i 11 60 
SEP = Z R 1 == HH == 
szpitalach | | Ae- - p | E J 
dans les húpitaue a ME. CPE A AD O 1 yi - 1 | , = =R l , Boe 1 60 
Ogółem — Total a4 | 256 


1) W tem 1 z poprzedniego miesiaca. -- Dont 1 de mois ¿conle. 
o . 


IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans I'ćtat des propriétés immobilières. 


4 Ilość i rodzaj realności Zmiana nastąpiła w dzielnicy 
. Nombre et genre des immeubles Tous changements survenus dans les quartiers 
Przyczyna zmian - —— - =: E Paz 
«12% „| Dom — Maisons ià) = 
Causes des changements 33 $ LS < y y RE —i JE z3 = ZIE 
BEST; a slale sae hom tal E E o m AA al Z 
<= z=| 3 = A |sat | e A E A 01017 MA E EE A i ai E E dl | 
1) Kontrakt kupna — Contrat d'achat —| 11 op sre Sd E ar AS E A Pp 
2) Inne kontrakty — Autres contrats z sz. s o y EF EZ |= 
5, Eszekueya — Exécution = pen A pa ZZ e ANA 
¡ 4) Smieré właśc. — Mort du propriet. — —.1 1 — — — - 
E z zm pmr 
| liazem — Total —]) 11 34 4) 4| — 2 E) 20 110 14.9 


V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności. ') — Introduction des denrées et objets de consommation. ') 


| 3 900 — R bydło rogate nad 400 kg. — sztuk | w Kury, gołębie — Poules, pigeons} sztuk 
N. da z” „i Boissons _ 100 litr. | 18058 Bétail cornu sur 400 ka . tćles | 5 Gesi i kaczki — Oies et dg) pieces 
e O E 99151 | — nad 250 kg. — sur 250 ku. 3 | 400 | Zwierzyna rozrabana — Gilier 409 ku 
Mino — Pins . = 3926-85 — nad 50 kg. — sur 50 kg. . 4 1430 dótailie j i LG 
Mo Mus — Win de Champagne E 11:46 — do 50 kg. — a 50 ką. . . ES 2560 Ptactwo dzikie — Sautagine «| sztuk — 
Moszez winny — Motits de raisins ż ka Owce, barany, kożlęta — Brebis, 51 Dziki, daniele — Sanyliers, daimsj piéces | 
Winogrona — Raisins 100 = auneanx, chetreaut . . . 2 | ; Jelenie — Cerfs . . . . . . 7 - 
| Moszez owoc. — Mouts de fruits 100 litr. | 224 Prosięta EDINU. is — Ponroean ° | - SARN CA i DZE j T 
| Wódki słodzone i perfumerye — 62-81 R å 10 A E 1.4 Zające — Liévres A 7 = 
Lajuenra, parfums . 8 5 s | al PA a= akc A w 2505 EI Poissons „ "ee LOOP 1607 
moto — Dew w. . a- à 815700 Mięso i wędliny — Viande de 100 ku 6014-36 Owoce — Fruits . . . . . > 1694-47 
BOA. — Jore 0. i 4 = boncherie et fumee . a" os Owies — Avoine . . . . . a 40531 
Miód zwyczajny — domei 3 m 45:66 Indyki, kapłony —  Dindons, sztuk 67 Siano = LA e 6 s» Boć a 2507:02 
ciapon e. A ARAS iS Słoma — Paille. . . . . . * 1257:69 | 
'| Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'aprés les comptes-rendus de 1” octroi municipal. 


= <a 


2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et a l'abattoirs municipaux. 


= ZZ ZZ 
| | Letonia PO | Owiec | Trzod 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhai | Wołów Krów | liże dła grub. | Cieląt i kóz chłe 
Taureanx || Boenfs Vaches T “ | Total du| Veanr Brebis U 
wać f | un an bétail DA: Porcs I 
Provenance et destination du betail | | guano ete? chevres | le! 
s DWWu k —  piuewiewe s 
| 1) Przypęd bydła na targowice miejską: — Introduction du bétail au marché: 
1. Z Krakowa i powiatu krakow. — De Cracovie et du district de Cracovie . | 23 | — 67 | i7 | 107 | 474 | 4 3564 | 
9. Z powiatu podgórskiego — Du district de Podgórze . 5 26 | — q | 30 94 U - OS 
3. Z innych powiatów Galicyi zachod. — D'autres districts de la Galicie occident. 399 Y Ma 300 | 279 990 2609 3 | 2838 
4. 7, Galicyi wschodniej — De la Galicie orientale . . . . . . . 4 — = | a | — 2 == | s 
5. Z Wiednia — De Vienne . . EE... — — i — — — = A= 
6. Z innych krajów koronnych — D autres pays a a Autriche a a 0 kiego c — | — — — - — E — 
17. Z Węgier -- De Hongrie . . © 5045201 © ZNE = — — | - — — = MA 
i 8. Z innych państw — D'autres pays = a =. |. — — — — — | pe 
'9. Pozostałość z poprzedniego miesiąca — Betail resté de mois prócódent . 3 — — — — — - — = 
| Razem — Totauw . . .| 448 | 13 407 | 326 1193 3333 7 3300 
2) Z bydla di śe na atare sprzedano : — Du bétail introduit il a été vendu: 
| 1. Do Krakowa — > la ville de Craco BTI 12 291 f 249 929 3298 | 7 3280 
2. Do gmin sąsiednich — Aux communes LANE 12 | 32 | 4 ml a = 3 
3. Do innych miejscowości Galicyi — Aux autres communes de “Galicie.. | — — — — — — — 
4. Do Wiednia — A la ville de Vienne — | = e JE = = = — 
5. Do innych krajów koronnych — Aux autres pays d'Autriche -- | = — | = — — = - 
: 6. Do Niemiec — A l'Allemagne . a. , she —- ! A = | = — — | - 
7. Do innych państw — Aux autres pays . = Ji - | RE SE — "EE — 
Razem —- Totaux 389 | 12 4 393 | 25 480 3315 7 
e. Bito w ciągu czerwca: — On a abattu pendant le mois de juin: 
== — = = a M "> == — — 1 = "M za Z" =— p —— == 
W rzeźniach miejskich — 4 alada municipadw . - - - « » „ . d 89 | aa | 1260 | 1793 | 3010 52 
5 L -n L > a — = 


i Cena — Prix p Cena — Prix 1 
Przedmioty konsumcyi Waga lub =; = Przedmioty konsumcyi Waga lub i E> = 
miara lod — de | do —- å miara |od — dsd do — ú 
Poids ou|- Poids ou 


Denrees et objets de consommation Denrées et objets de consommation 


mesure | Kor. h. | Kor.: h.| 
Cour. hel. Cour. hel. 


Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 
Prix du bótail, de la viande, du gibier, de la vołaiłle et SES zm 


mesure Kor. | h. | sę h. 
Cour. hel, Cour. hel. 


Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: 
Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : 


| 


Pszenica — Froment. =. . . . . . . -| 100 kg: [34 | = 36 | — Bydło rogate, wagi żywej — Gros bétail, sur pied | 100 kg. 2% | — | 47] =4 
Żyto — Seigle mn š PEN | EE 98 | — || Trzoda chlewna, wagi żywej — PONER sur pied = = — 
Jęczmień — Orge . E GRY A 26 | — || Trzoda chlewna, wagi bitej — Peres, abattus 3 380 — | 600 | — | 
Owies — Avoine = = zo = Cielęta, żywej wagi — Veaur, sur pied . 5 TN — Sl — 
Tatarka — Sarrasin E = lil E liOyica Brebis 3 1924 — Maio iz 
Proso — Millet 000: o E — | — || — | — || Mięso wołowe tylne — Viande de boeuf Tre qualite 1 kg. 5 | 80 2 50 
Ryż cały — Riz . . - Ap PEAR M 1 kg. 3 80 4 | 80 s „ przednie - Viande de boeuf qual. = - 4 | 80 5 | 44 
Rzepak — Colza - E Ma E = -= | = =. |= „n wieprzowe — Viande de pore . . = 4 | 76 5 | 24 
Groch — Pois y 1 80 | Dl „ cielęce — Viande de veau . . . . . z 456 5/58 
Kukurudza — Mais E li ¿di || = » baranie — Viande de mouton . Ha 4 80 
Fasola — Haricots - 1 | 20 | 1 | 40 || Sarnina — Viande de chevreuil . WAS da z — | — =J== 
Soczewica — Lentilles s $ 3 | 60 3160 || Zajace — Litures . . . . . . . . . . . |sziuka-lapiecej — | = —| — 
Ziemniaki — Pommes de terre = S = EM ME IEA E cnn GH 2 104 — SO 
Buraki — Betteraves . = = | GÓ 1 | 10 || Kaczki — Canards = SS O PE 
Marchew nowa — Carottes z = En 1 | 20 || Indyki — Dindons e 16 | — P40P=1 
| Kapusta kiszona — Choucroute . UR >. ES — |70 — | 74 || Kury — Poules NE RA ` TRE To 
Kapusta w głowach — Chouxw . . . . . . [60szt-piecesj — | — | — | — || Kurczęta — Poulets > © "| w [para la ae 2 1 MO 
Ogórki — Concombres . . . . . . . . .|lszt.-lapiecej — | 40 | 1140 Karpie, liny — Carpes, tanches “A 1 kg. 6 80 1 F 
Siano — Foin . . . . . .. . . . . „| 100 kg. | 16 | — | 20 | — || Szczupaki — Brochets = VENA TAS 
Słoma — Paille "UB ; 10 |— | 11 | — [| Sandacze — Sandres » — PRA 
= 7 A kg. IIS | 7 ; > > 
"= AL S B 3 Nr 4 E l Sj — |80| m | e Ceny wedlin: — Prix des articles de charcuterie : 44 
Chleb ESE Pain de froment 7 — O: [+50 Szynka wedzona — Jambon panee o „AWZ 1 kg. o 64 D | 64 

„ żytni — Pain de seigle » || | — || Szynka krajana -— Jambon coupé = 9 r — g |- 

„. razowy — Pain bis. "CEC s 3 a zg — | — |l Kiełbasa — Saucisse . - „ak ER AMB m 6 44 6. 44 
Bułki — Petits pains . . + . . |siluka-lapiecej -- | — | — | — || Wędzonka — Entrecótes fumés . GÓR pO > s T GN Bac 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge a e 1 kg. — ¡64 | — | 68 || Słonina — Pard ME EW "R 0. 3 6 | 48 6 | 48 
Grysik pszenny — Gruau de froment. . . . E EE || — | e. Said Woo) mi A * 7 | 08 7 Í 08 

„ jaglany — Gruau de millet . . » 1 60| 180 ll Serdelki — Cervelas . . . . . . . . . . (szukala pice] — 22 | — | 22 

„  tatarczany — Gruau de sarrasin . ÉS = 64 | = ||| Eo o A M b <a Jed — | 60 

Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et des oeufs: Kiełbaski wiedeńskie Petites saucisses - . |para- la paire — 22 22 
Tm z = : ; Pz Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: 
e e O AAE =i 5 |=" Se Prix des denrées coloniales et des assaisonnements: 
¿»n kwaśne — Lait caille . — 20 || — | 36]| Kawa surowa — Cafe vert 

mietanka słodka — Creme douce Kawa palona — Cafe torrefie 

mietana kwaśna — Oreme aigre Herbata — <TM a 
Masło — Beurre Cukier — Sucre 
Ser — Fromage So Sa M 
Jaja — Oeufs ; Ocet — Vinawrre . J a 

Ceny artykulów opalowych: — Prix des articles de hautak e: Ceny napojów alkoholówyth : — Prix des boissons alcooliques: 
Drzewo twarde — Bois dur . . . . . . . m? 28 150 || 28 | 50 || Spirytus — Aleool . . . . . . . . . „| 1 litr 8|=| 14 |- 
5 miękkie — Bois blane . . . . . . - 22 i—i 22 A ACE E IA E E - 5 | 60 1 | 20 
Węgle drzewne — Charbon de bois . . . . 1 kg. AE | = | 34 || Rum zwykły — Rhum A > » 9 | SON 3 3 

R kamienne — Houille . . . . . . .| 100 kg. 2 | 80 3 | 20 || Wino stołowe białe — Vin Bane A - 2 | 40 3 |= 
Nafta — Petrole . . . Bo: 1 litr -- | 48 | — | 48 || Wino stołowe czerwone — Vin rouge > 2 |40 © |= 
Spirytus denaturowany — Alcool dinaturé e 3 1 28 | 1 | 36]| Piwo okocimskie — Biére . Te - — | 92 U | 

e 


Biuro statystyczne m. Xrakowa. — Bureau statistiqne de la ville ðe Cracovie. 


Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. 


Nakładam Ar - Patada a Ts Pl o ¿e 


